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la, praesertim quia adstantes scie-
bant Naaman, utpote ex idololatria
ad verum Deum iam conversum, id
non facere intentione idolum colen-
di, sed unice obsequium politicum
vi muneris sui regi praestandi , ut
ex dicendis magis patebit. Sensus
ergo verborum Naaman ad prophe-
tam , ut Cornelius a Lap. ait, fuit
iste: « Pelo, o Elisee, facullatem,
ut curvante se rege intemplo Rem-
mon, ad idolum hoc adorandum ,
liceat et mihi regem sustentanti
curvare me, non ad adorandum Rem-
mon, sed ut hoe obsequium et ser-
vitium regi med praestem, ad quod
ex officie meo tenero tam in tem-
plo, quam alibi, ne gradu et digni-
tate apud regem excidam. Rex e-
nim solet inniti super me; quare
quocumque ipse se flectit et verti,
ego parifer me verlere et flectere
debeo. » Ex his patet, verba illa
Naaman loc. cit. ad Eliseum di-
centis: Siadoravero in templo Rem-
mon, non inlelligenda esse de ado-
ratione idoli, seu proprie dicta et
religiosa (sic enim fuisset impia et
idololatrica ) sed solum de adora-
tione impropria, scilicet incurvatio-
ne corporis, vel genuflexione obse-
quii causa, ut scilicet regem ex of-
ficio sibi commisso fulciret et su-
stentaret in templo, quemadmodum
et alibi facere sueverat; quod face-
re non poferat, nisi rege genufle-
ciente, ipse pariter genuflecteret.
Idipsum etiam patet ex paraphrasi
chaldaica , quae ita habet: « Cum
inirabit Dominus meus in domum
Rimon ut adorel ibi, et ipse innixus
fuerit super manum meam ; et in-
curvavero me in domo Rimon, in-
curvante me in domo Rimon, i-
gnoscat Dominus servo ino in re
ista. » Alia ergo fuit addratio re-
gis, alia Naaman; rex enim proprie

(1) Genes. e. 253, v. 7.

adorabat idolum suum Remmon :
Naaman vero adorabat improprie,
id est, curvabal se, ut regi suo se
curvanti accommotlaret , eumdque
sustentaret ethonoraret. Unde haec
eius adoratio non eral religiosa ,
sed politica et civilis : sicut Abra-
ham (1) adoravit filios Heth,id est,
iis reverentiam exhibuit, et Abi-
gail (2) adoravit , id est venerata
est Davidem. Taceo alia exempla ,
in quibus Scriptura verbum adorare
adhibet, ubi nullus divinus aut re-
ligiosus , sed duntaxat civilis sen
politicus  honor alicui exhiliitus
est. At

Dices I. Naaman cooperabaturre-
gi adoranti idolum Remmon: ergo
cooperabatur eiusidololatriae. §). Ne-
gando consequentiam. Cooperahalur
enim regi ad actionem duntaxat na-
turalem, scilicet ad curvationem
corporis , non autem ad moralém ,
vel ad intentionem regis, quae eraf
curvando se idelum adorare. Sic si
christiana quaedam capliva cumsua
domina fanum ethnicum ingrede-
retur, ibique manu teneret extre-
mam dominae veslem, ne posset in
pavimentum defluere; atque ita, do-
mina se inclinante in terram , illa
pariter, servitio suo id postulante ,
sese Inclinaret , profecto non pee-
caret, si non intenderet per hoc a-
liquam reverentiam exhibere idolo.
Aliam paritatem adhibet Caietanus.
Nobiles , inquit, comitantes suam

. regem euntem ad concubinam, non

peccant, quia non comitantur eum,
ut vadat ad fornicandum et peccan-
dum, sed comitantur eum duntaxat,
ut alias comitari solent, honoris et

 obsequii causa , cen famuli domi-

num suui.

DICES_ Il. Naaman dedit scanda-
lum aulicis etaliis circumstantibus;
putabant enim ipsi, eum cum regs

(2) L. Reg. c. 25, v. 23.
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adorare idolum Remmon. ®. Nullum |

fuit scandalum, tum quia sciebant
Naaman ex officio teneri ad susien-
tandum regem in hac corporis cur-
vatione , nec aliud ipsum nisi hoc
servitium politicum intendere: tum
quia Namman publice abdicarat i-
dola et profitebatur culium ver
Dei Israglis. Postquam enim eum
Eliseus septena in lordane lotione
mundavit a lepra, Deum Israélis u-
nicum Deuam credere se dixit, et a
propheta petiif, ut sibi liceat, israé-
litica humo duos mulos onerare,
quam secum in Syriam deferret, ad
Deum Israélis colendum. Permisit
Eliseus, illius fidem admiratus, qui
Syriae humum sacrificiis Domino
offerendis indignang impuramgque,
nullamque nisi israélitiam , huic
muneri sufficientem putaret. Verba
sacri textus (1) sunt: ¢ Descendit,
et lavit in lordane septies , iuxta
sermonem viri Dei, et restitula est
caro eius, sicut caro pueri parvuli,
et “mundatus est. Reversusque ad
virum Dei cum universo comitatu
suo, venit et stelit coram eo, et
ait: Vere scio quod non sit alius
Deus in universa terra, nisi tantum
in Israél... obsecro, concede mihi
servo fuo, ul tollam onus duorum
burdonum de terra: non enim fa-
ciet ultra servus holocaustum aut
victimam diis alienis, nisi Domino.
Hoc autem solum est, de quo de-
preceris Dominum pro servo tuo
ete. » Ubi sensus posteriorum ver-
borum est: « Concede ut possim
iollere de terra tua tartum quantum
possunt ferre duo burdones, id est
muli; ut ex ea quasi sancta erigam
in patria mea altare Deo Israél,

(1) 1V. Reg, ¢. 5, v. 44-19,
)

(2) Comment. in IV. Reg. c. 3, v. 17.
(3) In epist. sua, tom. 2, Geographiae
sacrae.

(4) Disseriatione praefixa lib. 1V. Reg.
in qua discutit: Quid Naaman concedi si-

quem solum vernm esse Deum ex
hoe miraculo sanationis meae agno-
sco, veneror et amo. » Unde verisi-
mile est, ait Cornelius a Lap. (2),
Naaman circa suum altare erexisse
templum vel sacellum, in eoque
cum tota familia sua Deum verum
coluisse , ac multos alios ad illum
ihi colendum induxisse.

68. Scrorion: Singularem hac de
re sententiam tenet Sumuel Bochar-
tus (3), Calmetus (4), et non pauci
alii asserentes, Noamanum non fuis-
se veniam deprecatum pro adora-
tione in templo Remmon in poste-
rum faciendam, sed ob iam factam
et praeteritam. Sic enim nodum
Gordium uno ictu se scidisse pu-
tant hi auctores , omnesque diffi-
cultates a deistis , aliisve incre-
dulis hic obiectas evitari. Et profe-
cto , si haéc sententia subsisteret,
cessarent omnes deistarum cavilla-
tiones ad initium huius quaestionis
a nobis recensitae. Si enim Naa-
man post agnitionem et confessio-
nem veri Dei solummodo veniam
praeteritorum petiisset, et Effseus
sic contritum de venia oblenta fuis-
set solatus, vade in pace; nihil es-
set, quod deistae aut ip Nugmano,
aut in Eliseo hic cum apparentia
difficultatis reprehendere possent :
ut consideranti facile patet. Verum
hoc non obstante, nolim illam Bo-
charti et Galmeti ele. senfentiam
amplecii, eam potissimum ob cau-
sam, quia, ut cl. Ignatius Weile-
nauer (5) recte observat , Nuaman
tam in textu hebraeo, quam graeco
et chaldaeo loquitur in tempore fu-
turo : Adorabo, inquit, seu me in-
curvabo in templo Remmon. Nam

bi postularit ab Eliseo, ut coram Remmon
sese proslernere liceref.

(5) In sua germanica versione biblio-
rum, in nota ad IV. Reg. ¢. 5, v. 18 ad-
iecta, p. 200,




VETUS TESTAMENTUX
in textu hebraeo verbum 'nyymRYnY

quod incurvabo significat incipit a
litera Vau, terminationem autem
habet tempons quidem praeteriti ,
sed cum accentu in ultima sylla-
ba : quod infallibile signum est
futuri temporis. Similiter in textu
graeco dicitur in tempore futuro: K«
npasuscn & iz Peppudty Ef adorabo in
domo Reman. Nam totus versus ita
sonatb: Kai mepl 7ol Jgyou Toutoy Uidoetal
ot wptos 76 Soldey sou &y Th elsmgpeviadal
Ty xUpeby oy els olroy Peppdy mpasruvias:
Brel, te abris Emavemaseran Emt TAs yelpds
oy xod -n:povx.umn & ofxm Peppiy & 10
TPOTHUVELY abTay eis ooy Peppey, xat Dasetal
pot xipios 76 Sodder sou mep Tl Aéyou ToUTOV,
« Et de verbo hoc propitiabitur mi-
hi Dominus servo tuo , quando in-
gredietur dominus meus in domum
Reman ut adoret ibi, quia ipse re-
quiescet in manu mea , et adoraho
in domo Reman , quando adorave-
rit ipse in domum Reman, et propi-
tiabitur mihi Dominus servo tuo pro
verbo hoc. » Denique etiam textus
chaldaeus loquilur in tempore fu-
turo hoc modo: p1aw P11 kg
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N opEY (Y EOIDol ey
1777 N2npa 772yY «In hac reigno-

scat Dominus servo tuo, cum intrabit
dominus meus in domum Rimon ut
adoret ibi, et ipse innixus fuerit
Super manum meam, et incurvavero
me in domo Blmon incurvante me
in domo Rimon 1gnoscat Dominus
servo tuo inre ista. » Vide Polyglotta
biblia card. Ximenii, ex quibus haec
deseripsi. Relicta 1g1tur Bocharti
Calmeti et aliorum in praesenti
quaestione sententia , nobis sufficit
(1) Comment. in IV, Reg. c. 9, v. 27.

(2) Vide Calmet dictionarium hlhl vo-
cabulo Gaver.

prior responsio num. 67 data et sta-
bilita, ac a communi interpretum
adoptata. Eam praeter plures alios
amplectuntur Abulensis, Lyranus,
Caietanus, Serarius, Sanclius, Cor-
nelius a Lap. , Tirinus , quos, si
lubet, consule.

69. Quaeres LXII. Quomodo (4.
Reg. 9, v. 27) Ochozias dici possit
iussu Iehu PERCUSSUS IN ASCENSU
GAVER, quae suni fuuces non longe
a Hierusalem: cum tamnen (2. Pa-
ralip. 22, v. 9) Iehu dicatur Ocro-
ZIAM COMPREHENDISSE LATITANTEM IN
SAMARIA, ADDUCTUMQUE AD SE OCCI-

pissE? R. Ochozias vulneratus est,
in ascensu Gaver ; fuga famen ela—;

psus, latuit in Samaria, ubi com~

prehensus , et ¢d Iehu adductus, et
occisus est. Vide Menochium (1),.

Calmetum (2), aliosve interpretes.
70. Quaeres LXIIL. Sitne credi-
bile , uniewm angelum (4. Reg. 19,

v. 35) una nocte interfecisse 185000

assyriorum? Item; fuerilne iste an-
gelus bonus, an malus ? El cur non
ipsum eliam assyriaci exercilus prin-
cipem Sennacheribum occiderit? De-
nique , cur historici ethnici et pro-
fani de stupenda hac strage nil me-
minerint? §. Ap privoM. 1d nulla-
tenus incredibile est , praesertim si
angelorum summam in movendo et
agendo celeritaterm consideremus.
Pragterea cum
potentiam et vires non perfecte per-
spectas habeamus, hoc ipso impru-
dentissime negatur virtute angelica
produci posse effectum , quem ab
angelo productum fuisse, s. Scri-
ptura tot ac tantis divinitatis notis

insignila expresse festatur. Ceterum

de modo, quo angelus interfecit il-
los. assyrios, sunt diversae explica-
tiones, quas Abulensis (3) accurate
recenset. Tradunt hebraei, et cum iis
Abulensis et Caietanus, assyrios ab

(3) In IV. Reg. c. 49, q. 29.

angelicae naturae:
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angelo igne occulto (quem Josephus
pestilentiam vocat) fuisse percussos,
neque hanc hebracorum sententiam
ss. Hieronymus et Thomas videntur
improbare. Plura hac de re vide a-
pud Abulensemn (1), et Sanctium (2).

Ap secuwpum B. Sive fuerit an-
gelus honus, sive malus, sirages
illa assyriorum ab illo certissime
est effecta. Ceterum fueritne bonus,
an malus , discors est auciorum
sententia. Abulensis (3) hunc ange-
lum , quia Seriptura (4) eum vocat
angelum Domini , censet bonum
fuisse , et quidem Gabrielem , aut
Michaélem synagogae praesidem. A-
lii putant, tam hune, quam illum,
qui primogenita aegypliorum per-
cussit (5), fuisse daemonem, ut a-
libi (6) insinuari videtur: vocari
autem illum angelum Domini, quia
Dominus Deus daemone utitur lan-
quam lustitiae ministro ad punien-
dos impios. Neque patres hac in re
conveniunt, Nam Origenes (7) ge-
neraliter censet , Deum daemonum
opera dumtaxat uli, cum mala in
homines immittit. Alii vero patres
plurimi, teste Calmelo (8), credide-
runt , Deum saepius usum fuisse
bonorum angelorum ministerio ,
ut severifatem suam in impios e-
xerceret. Sic s. Ambrosius (9),
ait : Angelos gemere, cum a Deo
adhibentur poenarum et excidio-
rum mintstri. Similiter Theodore-
tus (10) ait, quando hae poenae in
psalmis vocantur immissiones per
angelos malos , eos vocari malos,
non quod mali sint natura, sed quod
adhibentur ad mala hominibus in-

(1) Loc. eit.

(‘2) Commeat. in Isai. ¢. 10, v, 16.

(3) In IV. Reg. c. 19, q. 28.

(&4) Isai. c. 37, v. 36. .

(5) Exod. c. 42, v. 29,

(6) Psalm. 77,v. 49.

(7) L. 8 contra Celsum.

(8) Commeat. in psalm. 77, v. 54; et
in Proyerb. c. 17, v. 14.
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ferenda; quod ipsum alibi (11) re-
petit.

Ap TERTIOM R. Sensacheribum
non -fuisse occisum ab angelo ad
inferendam ei maiorem poenam, ut
Abulensis (12) luculenter ostendit.
Nam Sennachertb inprimis punitus
est in damno, quod pertulit perdito
exercitu: dein in ignominia, quam
sustinebat in ferra sua, cum iret
illuc, amisso toto exercitu, fere so-
lus: imo hebraei dicunt, tanfum
decem viros cum eo rediisse. De-
nique reservatus est ad poenam du-
riorem et acerbiorem, utpote occi-
dendus a filiis suis (13).

Ap quarTUM R. Falsum est, quod
huius ingentis stragis assyriorum
seriptores ethnici non meminerint,
licet mixtis, ut alias solent, fabel-
lis; prout Abulensis (14) erudite de-
monstrat. Sic Herodotus fingit, hune
eundem Sennacheribum , quem di-
cit fuisse regem arabum et assyrio-
rum , in Aegypto a sacerdote Vul-
cani fugatum, eoquod effusa subito
vis soricum Seu murium agrestium
pharetras, arcus et habenas omnium
militum una nocte obedisset. Verba
Heradoti (15) sunt: « Gum Sennache-
rib arabum assyriorumque rex cum
magnis copiis invasisset Aegyptum,
tunc memorant, sacerdotem consi-
lii inopem in coenaculum se con-,
tulisse , ibique apud simulacrum.
complorasse , quanta pati pericli-,
taretur, eique inter lamentationem.
obrepsisse somnum, et inter quie-
tem visum astare Deum exhortan-
ter , nihil ipsum molestiae passu-
rum, si cepiis arabum obviam iret:

{ se enim auxiliarios ei missurum,

(9) Ep. 34 Horontiano,

(10) In psalm. 77.

(H) In leremiam e. 49, v. M
(42) In IV. Reg. c. 19, q. 50,
(13) IV, Beg c 19, v, 87.
(14) 1bid. q

(13) In Eu&erpe l. 2,
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His insomniis fretum sacerdotem |

sumptis aegypliorum his qui secum
vellent, castra in Pelusio posuisse,
etc. Et cum pervenissent noctu,
effasam ipsis hostibus vim agre-
stium murium , qui illorum tum
pharetras tum arcus, fum scutorum
habenas obederunt , ita ut postera
die hostes armis exuti fugam fece-
rint, multis amissis. » Ubi Herodo-
tus pro ludaea substituit Aegyptum,
pro rege assyriorum regem arabum
et assyriorum , pro rege Ezechia
sacerdotem, pro precibus ab Eze-
chia ad verum Deum fusis lamenta
apud simulacrum seu idolum pro-
lata, pro vero Deo Valcanum, pro
angelo exlerminatore mures. Bero-
sus autem , qui chaldaicam scripsit
historiam, rem hanc aliter teste A-
bulensi (1) narrat. Dicit enim, quod
Sennacherih rex assyriorum castra-
metatus sit in omnem Asiam et Ae-
gyptum : reversus autem a praeliis
aegyptiacis ad Hierosolymam inve-
nerit exercitum, quem ipse Rabsaci
dimiserat in periculo pestilenliae
constitutum. Deus enim, ait, mor-
hum populo immiserat.

74. Quaeres LXIV. An omnia,
quae (IV. Reg. 20, v. 8, 12) de ho-
rologio regis Achaz aegrotantis nar-
rantur st verisimilia? Antequam
respondeam, observo, quod auctor
des Questions sur U Encyclopédie ,
cuius verba cl. Bullel (2) recitat,
dicat quidem, se non negare miracu-

(1) Loc. cit.

(2) Réponses eritiques, tom. 2, n. 35,
mibi pag. 184.

(5) Loc. cil.

(%) Tom. 2 nov. form. theol. bibl. q.
59, pag. 125-129.

(8) Evist. ad s. Polycarpum, ubi de 4-
pollophane sophista ita scribit: Cur igilur
non colil eum, quem hinc quogue veracifer
cognoscimus esse omnium Deum, admirando
eius, ¢ quo cuncta subsistunt, admirabilem
potestalem? Quandoguidem ab ipso sol el
luna, potentia , stalugue mirabili, simul
cum hac rerum universilate , ad omnimo-

lum de retrogradatione solis in ho-
rologio Achaz, sed certissimo illud
credere: atlamen varias difficulta-
tes quae incredulis ad oppugnan-
dam s. Scripluram inservire pos-
sent, in medium profert. Ac impri-
mis ait , Hoc MIRACULUM DEBUISSE
TOTI ORBI TERRARUM PATERE, CAU-
SAMQUE FUISSE MAXIMAE IN EO PER-
TURBATIONIS; CUM CURSUS STELLARUM
SUBITO FUERIT MUTATUS , SICQUE 0-
MNIA CATENDARIA PRAESERTIM IN DE-
SIGNANDIS ECLYPSIBUS SOLARIBUS ET
LUNARIBUS A VERQO NECESSARIO ABER-
RAVERINT. Sed /. Absolute loquendo
necesse non est admittere , quod
hoc prodigium totus orbis terrarum
ohservaverit. Nam Vatablus , Pau-
lus Burgensis , et Arias Monianus
censent, solam umbram in horolo-
gio regis Ezechine refrocessisse,
non vero ipsum solem, atque hanc
sententiam probabilem putant Em-
manuel Se, Gaspar Sanctius, ean-
demque multis argumentis stabilire
conantur cl. Bullet (3), et Weissen-
bach (4): Caietanus vero cum qui-
busdam aliis admittit quidem , 1-
psum solem refrocessisse , sed su-
bito et quasi in momento , et mox
iterum ad motum ordinarium re-
diisse. Supposita autem hac expli-
catione iterum non sequitur , hoc
miraculum ab omnibus vel pluribus
terrigenis observari debuisse: uli
expendenti hanc rem facile pale-
bit. Denique iuxta s. Dionysium (9),

dam immabilitatem ( tempore fosue solem
stare iubentis ) redacta sinf, nec non adin-
teqri diei spatium , in iisdem universe si=
gnis constiterint ; vel, quod amplius esty
elinm cunclis orbibus primariis, qui caele-
ros complexu suo conlinenl , more suo gy~
rantibus, ea quae illorum complexu conii-
nebaniur ( seilicet sol et luna), non una
in orbém circumlala sint ( alludit nimirum
s. Dionysius his verbis ad duplicem illam
opinionem eirca miraculum solis ad im-
perium Josue stanlis, quarum una est,
quod quiescentibus tunc sole et luna, et-

iam cetera cuncta coelestia corpora quie=
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et Tirinum (1) ipse sol retroactus
fuit, non in momento, sed motu
successivo ordinario , ac proin ita,
ut etiam aliae genfes exira Iudaeam
positae hoc miraculum advertere
debuerint, et adverierint, cuius rei
non obscura indicia (2) habemus.
Inde tamen non sequitur, quod per-
turbatio in cursu astrorum , aut in

calendariis efe. orta sit. Nam iuxia |

systema copernicanum , seu lerrae
motae circa solem tune cum sole si-
mul totum systema solare seu plane-
tarium, ut vocatur, retrocessit: iux-
ta systema vero ptolemaicum et 1y-
chonicum cum sole omnes orbes
coelestes cum omnibus planetis et
aslris refrocesserunt: sicuti stante
sole sub Iosue stetit et luna (3) to-

verh.n, seu ut s. Dionysius loquitur, ad
omnimodam tmmobilitatem redacta sinl, A-
lia, quod sole et luna tune stantibus, ta-
men alia coelestia corpora motu solito
mola, seu more suo gyrata fuerint ): Quin
¢l alius quidem dies conlinualione fere tri-
pfo. longior effectus ( tempore regis Eze-
chéae zegrotanlis), el lotis viginti horis
Ynivei Sum - molu contrario - admirandis
relrogradationibus relrogressum ac rever-
sumn sit; vel ipse sol cursu suo - motum
suwm ad decem horas conlractum, denuo
gradu reirogredo , aliis {lem decem horis
novam quamdam semilum ineundo, repefie-
rit (alludit s; Dionysius denuo ad dupli-
cem illam opinionem, de qua paulo ante
d{x{nlus. Quemadmodum enim duplex o-
PHNO est circa siationem solis et lunae
tempore fosue, an scilicet omnia alia coe-
lestig corpora simul steterint cum sole et

" luna, an illis duobus stantibus, ipsa con-

Linuo pervexerint moveri: sic cirea istam
retrogradationem  solis tempore Ezechiae
degrotantis sunt duae opiniones: una,
quod alia coelestia corporasimul com sole
Tegressa fuerint, Alia opinio , quod non,
sed quod sol solus gradu relrogrado re-
{rocesserit ): Quod utique babylonis .iure
merilo consternapit, ef eos Ezechige, tan-
quam Deo suppari, similive, atque homi-
nibus praestantiori, sine pugna subegit...
Sed omnino dicet Apollophanes, ista minime
vera esse ; attamen id vel maxime sacris
Peesarum monwmentis celebratur ; alque ei-
WMy mugi iriplicis mythrae, sive solis
wiemonam yecolunt, i. e.1n hisloriis per-

Veiry, Vetus Testam. 1. .
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tumque systema solare, seu iuxta
ptolemaicos et tychonicos omnes
orbes coelestes cum suis planetis et

| syderibus, ut alibi (4) diximus. Sup-

posita autem explicatione, quam A-
bulensis aliique interpretes (9) te-
nent, eadem semper habitudo inter
solem el reliquum systema planeta-
rium mansit ac per consequens nulla
perturbatio seu in cursu corporum
coelestium, seu in eclypsibus ete.,
orta est. Aliud est, si quis teneat
alteram opinionem (6), quae cen-
sef, solum solem et lunam tempore
Tosue stelisse, et solum solem tem-
pore Ezechiae retrocessisse , reli-
qua vero corpora coelestia solitum
suum cursum confinuasse. Nam inx-
ta hanc opinionem praeter miracu-

sarum , et memorabilibus scriptis sacer-
dotam illorum istud narratur, afque el-
iamnum mMagi, 1. e. sapientes memoriom
recolunt solis triplicati, i. e. diei illius
tempore Ezechioe quasi tam longi, ut sunt
tres dies arlificiales, sicque sol quasi tri-
plex fuit in effectu.

(1) Comment. in 1V, Reg. c. 20, v. 9.

(2) Nam in s. Scriptura Il. Paralip. c.
52, v. 31, mentio fit de legalione princi-
pum Babylonis, qui missi fuerant ( ad re-
gem Ezechiam ), ul interrogarent de por-
tenfo, quod acciderat super ferram. Por-
tentum autem hoe non potest esse aliud
quam regressio solis, ut communiter do-
cent interpreles: nam caedes exercitus
Sennacherib posterius, scilicet ut Cornelius
a Lap. comment. in Isai. ¢. 38, v. 8 ait,
secundo abhinc anno contigit. Ergo etiam
in Babylone visa est regressio umbrae,
orla ex regressione solis: cuius miraculi
causam esse in Iudaea cum babylonii ex
rumore percepissent, eo legatos mise-
runt, qui eam cognoscerent. S. Dionysius
quoyue, ut in praecedente nota (5) vidi-
mus, lestalur, persas in memoriam lanti
prodigii triplicem solem celebrare , puta
progredientem, regredientem, ac rursus
progredientem,

(3) Tosue, c. 10, v. 13.

(&) P. 2, sect. 1, q. 4.

(8) Cornelius @ Lap. comment. in Isai.
¢, 38, v. 8. Quaeritur quintoy item Tiri-
nus comment. in IV, Reg. c. 20, v. 9.
Peies secundo.

(6) Vide pag. 224, notam (3).
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lum stationis aut regressionis solis
etc., debet admitil aliud miracu-
lum, quo perturbatio ex hac solis
lunaeque, aut solius solis ab aliis
corporibus coelestibus distractione
naturaliter necessario oritura, im-
pedita fuerit. B

Caeterum nostri officii est, ex hoe
miracuto tempore Ezechine (sicut
ex illo tempore fosue) patrafo a-
gnoscere, et admirari Dei ter o-
ptimi maximi potentiam. Miraculum
adfuisse negaverit nemo (1) pro-
ke orthodoxus, sive id factum fue-
rit jp umbra duntaxat horologii a-
chazani, sive in sole ipso, et qui-

(1) Non est andiendus Spinoze, qui in
Iractatu theologico-politico, c. 2, regres-
sum umbrae in horologio achaziano non
prodigio, sed. casui tribuit. Nubes enim,
inquit, e solis regione tum pendebat, hu-
iusque radios exceptos in stilum horolo-
gii solaris ita regerebat, ut umbra in op-
positum converteretur. ltaque ex Spino-
zae mente duntaxat ad captum vulgi reces-
sit umbra; quia nil dom de parrheliis re-
sciebant illi homines. Ita ille. Verum haec
explicatio inprimis est contra sensum o-
mnium fidelium et ss. Patrum, qui sup-
ponunt, srande hic factum esse miracu-
lum simile illi , quando sol et luna ad
imperium Josue steterunt. Vide textum
s. Dionysii pag. 224, nofa (5} allega-
tum. Similiter s. Gregorius Nozianz. diem
illum Ezechiae miraculo auctum agnovit
oratione 49 in laudem palris, ubi de sa-
nitale divinitus illi restituta sic loquitur:
« Quae guidem res miraculo illo, quod
in Erechia editum est, meo quidem iudi-
¢io nequaquam inferior haberl debet ;
quem cum in morbum ineidisset, et pre-
ces adhibuisset, Deus vitae incremento
donavit; idque per retroactam... graduum
umbram indicavit. » Et s. Augustinus 1.
24 de Civ. Dei, c. 8, inquit: « Nosautem
in divinis libris legimus, etiam solem
ipsum ‘et sletisse , cum hoe a Domino
Deo petivisset vir sanctus lesus Nave,
donec coeptum praelium victoria termi-
naret; et rctrorsum rediisse, ut regi E-
zechige , quindecim anni ad vivendum
additi hoc etiam prodigio promissioni Dei
significarentur adiunclo. Sed ista quoque
miracula, quae meritis sunt concessa
sanctorum, quando credunt isti facta,
magicis artibus tribuunt. > Item Theodo-

"

dem vel subilo, vel successive et
lente retrocedente. Si autem curio-
sius scire aves determinatum mo-
dum, quo hoc miraculum patratum
est, audi s. Jo. Chrysostomum (2)
de mirabilibus Dei operibus #ta lo-
quentem: ¢ Quomodo autem factum
est, volo scire, immo vero nec volo
quidem scire modum, neque enim
(solwm) potest fieri, sed factum cre-
do: eum autem qui fecit, adoro.
Plurima enim eius facta sunt occul-
ta et arcana... Naturae enim rerum
semper est Dominus, qui fecit na-
turam , non uf producat quae non
sunt, sed ut mutet. » Haee tamen

refus q. 52, in IV, Reg. de signo Ezcchige
divinitus dato sie loquitur: «Solis autem
miraculum pervasit universum orbem ter-
rae. Omnibus enim fuit cognitum, solem
retrocessisse. Quamobrem rex babylonio-
rum... misit legatos el dona ad regem
iudaeorum, ete.» Igitur explicatio Spino-
zae recessum umbrae in horologio acha-
ziano non prodigio , sed easui tribuen-
tis est contra sensum fidelium et ss. Pa-
trum, ac prorsus gralis el sine solide
fundamento conficla, cum nullum prorsus
vestigium de illa nube vel parrhelio, de
quo Spinoze meminit, seu in s. Scriptura
seu alibi deprehendamus; sed potius ipse
rex Ezechias, illum umbrae recessum tan-
quam signum, seu grapde miraculum pe-
tiit, et propheta Isaias tanquam tale pro-
misit, omnibusque persussum fuit, hoe
signum divinitus , secu miraculose datum
esse precibus, et ad finem pollicitationi,
de restituenda sanitate facienda impe-
ratum: prout patet legenti sacrum texium

IV. Reg. ¢. 20, v. 8-12, qui ita sonat: -

Dizerat aulem Egzechias ad Isaiam: Quod
erit signum, gquia Dominus me Sanabil: ef
quia ascenSurus sum die ferfia femplum
Domini? Cui ait Isaias: Hoc erit signum
a Domino, quod facturus sil Dominus ser-
monem, quem locubus est. Flis, ut ascendal
ummbra decem lineis, an ul reverfalur foli-
dem gradibus? El ait Ezechius; facile esl
umbram crescere decem lineis; nec hocvolo
ut fiat; sed ui revertafur retrorsum decem
gradibus. Invocasil ilaque Isaias propheta
Dominum: el reduxit umbram per lingas,
quibus iom descenderat in horologio Achas
refrorsum decem gradibus,
(2) In psalm. 158,

PARS III.

ignorantia docta non impedit, quo-
minus nobis liceat dicere, poluisse
hoc miraculum fierihoc illove modo,
suspensis his illisve naturae legi-
bus, salva semper liberrima Dei
voluntate , el sapientissima , quae
infinitis agere potest modis, omni-
potentia.

12. Memoratus encyclopaedista
aliam " quoque difficultatem de ho-
rologio achaziano in medium pro-
fert his verbis : Dr moc HOROLOGIO
MULTUM DISPUTATUM EST. ERUDITI DE-
MONSTRARUNT, QUOD IUDAEI ANTE CA-
PTIVITATEM BABYLONICAM (miraculum
horologii achaziani multis annis an-
te hane patratum est) Nurpam mo-
TITIAM SIVE DE ALIQUO HOROLOGIO ,
SIVE DE GNOMONE HABUERINT.... NO-
TUM EST QUOD 11 IN SUA LINGUA NE
QUIBEM VOCEM HABEANT, QUAE HORO-
LOGIUM AUT GNOMONEM... SIGNIFICET,
ET IN TEXTU LIBRI REGUM HOROLOGIUM
REGIS ACHAZ hora lapidis VOCATUR.
R. Et quaero ex encyclopaedista 5
quid per haec verba probare inten-

dat? An quod tempore regis Achaz |

nullum in Tudaea, et ne quidem in
aula regia horologium aut gnomon
fuerit, adeoque quod regressus um-
brae in horologio achaziano sit con-
fictus? Verum sic manifeste non
solum s. Seripturae, sed sibimet
1psi contradicerel, cum ipsemet pro-
testetur (1), se miraculum de re-
trogradatione umbrae in horologio
achaziano firmissime credere. Ita-
que ui contradiclionem evitet, de-

(1) Vide supra ad initium num. 7.

(2) Equidem sciothericorum seu solarium
horologiorum primus inventor perhibetur
fuisse dnaximenes Milesius, qui post re-
gem Achaz apnis fere 196, vel 172, vi-
xisse dicitur, Verum Clavius . 4 gnomo-
nices pag. 7, ubi de invenioribus scio-
thericornm horologiorum, eorumgque seri-
ptoribus scribit, expresse negat, primum
hm:um inventorem fuisse Anazimenem Mi-
lestum, et ait: Quare rationem hanc horo-

SECTIO I. | 9221

bet nobiscum dicere, Jefnisse qui-
dem tunc iudaeis appellationem et
vocem horologium , non autem i-
| psam rem, praesertim in aula; quo
e Chaldaea , vel Aegypto , ubi iam
tum horologia solaria (2) vigebant,
afferebatur ; quamvis incertum et
infer auctores controversum (3) sit,
| cuius formae seu figurae horolo-
| gium achazianum fuerit. Caeterum

eiusmodi horologium aut ars tale
 conficiendi potuit ex Chaldaea. facile
' pervenire in aulam regiam Achazi,
' cuius filius erat Ezechias (4). Nam
 rex Achaz, cum a regibus Israél et
| Syriae Hierusalem obsideretur, au-
| xilium a Theglathphalasar rege as-
. syrim:um petiit et obtinuit (5). Qua
| occasione ex foedere inter assyrios
| et iudaeos inito, hi facile venire
| poterant in nofitiam construendi ho-
| rologia solaria, apud assyrios seu
! chaldaeos iam usitata. Quod autem

encyclopaedista addit in sacro textu
| libri Reg. horologium Achaz appel-
 lari Horam raPmIs , in hoc decipi-
tur. Nam in textu originali seu he-
braeo horologium Ackaz vocatur

| gradus Achaz Smix n1OYD2 quia sci-

licet lineae in horologio solari de-
| signalae fotidem gradus sunt, per
| quos umbra velut per scalam sue-

| cessive ascendit vel descendit. Vi-

detur encyclopaedista textum he-
braeum confudisse cum paraphrasi
chaldaica, quamvis etiam in hac ho-
rologium Achazi non hora lapidis (ut

de aliis scientiis affirmat Tosephus in lib.
de anliguilate ) originem trawisse credide-
rim, eamgue seasim ad aegyptios, ab his
ad graecos, a graects denique ad lafines
pervenisse. i

(3) Vide Calmetum _in dissertatione de
reirogradatione solfs in horologio Achaz ,
pracefixa eiusdem commentario in 1. IV.
Reg., aul eiusdem dictionarium bibl.
verbo: horologium.

(&) IV. Reg. c. 46, v. 20.

logiorum a primis illis patribus (quod et

(3) Ibid. v 5-40.
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*encyciopaedi.sta' erronee dicit), sed
lapis horarum appelletur hoc modo:
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oravit Isaias propheta Dominum, el
reduxit wmbram per figuram lapi-
dis horarum quibus descenderal in
ascensu. Achaz sol refrorsum decem
horis. :
13. Porro idem encyclopaedista
ita pergit: Sed praecipua quaestio
est , quu ratione rex Ezechias pos-
sessor huius horoloyii solaris dicere
polueril, FACILE ESSE, UMBRAM CRE-
SCERE DECEM LINEIS, cum famen ae-
que difficile sit, umbram contra or-
dingriwm naturde curswin sive on-
{rorsum crescere , sive retrorsum
moveri. Unde ista propositio pro-
pheiae : V1s UT ASCENDAT UMBRA DE-
CEM LINEIS, AN UT REVERTATUR TO-
TIDEM GRADIBUS? Aeque heleroclila
et epla fuit, ac responsio regis....
rex el prophefa haerebani ambo in
crasso errore. ®. 1. Ex hac encyclo-
paedistae instantia plus non sequitur
quam quod rex Ezechias in rebus
mathematicis parum fuerit versatus
(quod utique concedi potest), et
luxla opinionem vulgi putaverit ,
facilius esse umbram secundum
coeptam iam viam antrorsum mo-
verl, quam contra ordinarium mo-
rem retrorsum verti. ®. II. Ad sum-
mum sequeretur , quod et rex pe-
tierit, et propheta promiserit mo-
tum umbrae non subitum et velul
momentaneum (aeque enim difficile
vel miraculosum est, umbram mo-
mentanee decem lineis crescere ,

(1) Tn Isai. c. 58, v. 8.

quam reverti), sed successivum
Tunc enim omnino verum est, quod
rex dixit, scilicet facile seu naturale
esse, quod umbra decem lineis suc-
cessive crescat, sed difficile i. e.
contra consuetum naturae ordinem
est, quod revertatur retrorsum decem
gradibus. Unde cl. Weitenauer (1)
concludit, et regem et prophetam
non momentaneam sed successivam
mutationem umbrae intellexisse.
Idem auctor ibidem cum aliis® (2)
contendit , decem lineis seu gradi-
bus, quibus regressa est umbra ,
non designatas fuisse totidem ho-
ras, sed tantum totidem semihoras.
Sic enim omnia de hoc miraculo
retrocedentis umbrae facilius ex-
plicantur. Verum satis de his.

T4. Quaeres LXV. Quomodo con-
cordat illud (IV. Reg. 25, v. T): Vin-
xit (Nabuchodonosor rex Sedeciam)
CATENIS, ET ADDUXIT IN BABYLONEM,
cum illo (Ezech. 12, v. 13): Nox
VIDERIT (Sedecias) TERRAM CHALDAEQ-
RUM. An Sedecias adductus Babylo-
nem non vidit terram chaldaeorum?
R. Utrumque est verum. Nam in
Babylonem adductus est Sedecias re-
gemque Nabuchodonosorem vidit in
Reblata , prout , ei praedixit fere-
mias (3). Neque tamen vidit Ba-
bylonem, quia eo ingressus non est,
nisi effossis prius oculis (4). Narrat
Tosephus (5), Sedeciam regem, post-
quam Jeremias praedixisset, addu-
ctum illum iri in Babylonem , cum
haec duo putaret, simul conciliari
non posse, utrumque vaticinium ef
Ezechielis et Ieremiae contempsis-
se. Sed revera, ut vidimus, Deus u-
trumque vaticinium complevit.

(3) Cap. 3k, v. 3, et ¢. 39, v. 5-8.
(4) lerem. e. 39, v. 7, et c. 52, v. i1,

(2) Tirinus, Abulensi s, Sanclius, Me-
nochius, T,

(5) L. 10 antiq. c. 44,

SECTIO II.

DE DUOBUS LIBRIS PARALIPOMENON

Geminos Paralipomenon libros u-
na conlexius serie iungebant olim
hebraei; hodie vero in bibliis pro

- more nostro eos distinguunt ; fors

ideo, ut concordantiis, quas a la-
tinis acceperunt, commode uti pos-
sint. Totum opus inscribunt '9a27
ono Dibre Hatamim 1. e. verba die-
rum, quasi dicas diarium sive chro-
nicon res gestas per singulos dies,
1. e. per singula tempora et saecula
breviter enarrans. Spectari enim hi
duo libri possunt velut brevis quae-
dam epitome universalis historiae
ab Adam usque ad finem captivita-
tis babylonicae; praecipue vero vi-
dentur compendium esse annalium,
qui frequenter in LL. Regum (1) ci-
tantur hoc modo: in libro verborum
dierum regum Iuda vel Israzl. Nos
ambos illos libros graeco vocabulo
a Lxx interpretibus accepto rageems-
weve appellamus, h. e. praetermissa,
quia quaedam in iis supplentur,
quae in praecedentibus Scripturae li-
bris, praesertim regum, praetermis-
sa sunt, vel non nisi leviter tacta,
Praecipuus tamen auctoris horum
librorum scopus non eo spectare vi-
detur , ut supplementum caetero-
rum s. Scripturae librorum daret;
sed potius, ut sub ipsis legentium
oculis exbiberet, quis olim ante ca-
ptivitatem babylonicam familiarum
status fuerit, quae haereditas, quae
munera , genealogiae , familiae et
ordines sacerdotum et levitarum:

(1) IIL. Reg. ¢. 44, v. 193 etc. 15, v.
75et1V. Reg. e. 1, v. 18 et c. 8, v. 23,
ac alibi saepius.

(2) 1. Paralip. e, 3, v. 19, etc, , ubi
duodecim generationes exprimuntur hijs

res enim erat maximi post captivi-
talem momenti , ut singulis vetus
ordo, prima munera , et avita hae-
reditas iuxta veterum tabularum
normam constaret. Denique si pe-
tas, quisnam libros Paralipomenon
composuerit ? B. Auctor est incer-
tus. Alii Esdrae tribuunt, alii Jere-
miae; certi nihil habetur ex Seri-
ptura. Verosimilior tamen est sen-
tentia, quod Esdras ex publicis an-
nalibus sive diariis eos divino di-
ctante Spiritu conscripserit, quibus
tamen posieriores prophetae aliqua
addiderunt. Sic genealogia Zoroba-
belis ad 12 usque generationem 2)
deducta, ab Esdra prius mortuo
scripta esse mnon potuit, cum duo-
decim generationes sane spatium ,
ut minus, 300 annorum exigant.

CAPUT L
De libro I. Paralipomenon.

15. Quaeres 1. Anm chronotamis
regum Iuda in LL. Requm et Para-
lipomenon ubique concordet? Iiem
an LL. Paralipomenon eliam cum
aliis historicis V. T. libris consen-
tiont ? B. Ad utrumque quaesitum
affirmative. Et quidem concordiam
chronotaxeos regum Iuda in libris
Regum et Paralipomenon,, in sche-
male accurate exhibet Hermanmus
Goldhagen (3). Quomodo vero sihi
respondeant anni regum Iuda et an-
ni regum Israél, idem auctor 4)

nominibus : Zorobabel, Ananias, Phollias,
Hjeseias, Raphaia , Arnan, Obdia , Seche-
nias, Semeia, Noaria, Elioenai, Oduia.

(3) Iutrod. in s. Seript. part. 2, n. 79.
(4) 1bid. p. 5 ad finem.




